
26-11-1984 Finances, commerce et questions économiques : 13

[Texte]
The Chairman: Well, Miss Nicholson, I do not want to do 

that. I think you know the rules of the House of Commons. We 
are going by Rule 69. The rule provides that a majority of the 
members of a committee is a quorum. You know it is up to you 
to get your people out, and I want you to get your people out. 1 
think it is important that your people be out. I am counting on 
running this committee very much in the fashion of the Public 
Accounts committee you alluded to, and I understand you are 
the designated chairman for that committee. It would seem to 
me that committee is always run in a collegial fashion ...

Miss Nicholson: That is right.

The Chairman: —and is run very, very well. I would like to 
run this committee very much like that, and I hope that is a 
message you are getting. I do not want you to get any other 
message.

But we do have to run the committee. We do have to 
produce things in much the same as you have to do things in 
the Public Accounts committee although, to some extent in the 
Public Accounts committee I suppose you do not have to 
examine the government’s accounts if you do not want to. The 
examination is essentially in your hands there. You know, the 
government does press this standing committee to get things 
done. Mr. Johnston.

Mr. Johnston: Mr. Chairman, you may be thinking of 
unfortunate precedents where the opposition failed to show up 
in the House of Commons, but I do not think you should 
interpret that as being the way we would be likely to behave in 
this committee.

The Chairman: Well, good. Is there any further discussion?

Miss Nicholson: Just a comment, Mr. Chairman.

I am sure you did not mean to imply to the committee that 
experience in this House before you were elected was no 
experience, but when you mentioned that you and Mr. Riis 
were the only long-term members of this committee . . .

The Chairman: That was of this committee.

Miss Nicholson: My attendance at the Finance committee 
in the last couple of years was spotty because I had another 
committee which met at the same time and which I in fact 
chaired. But I was a regular member of this committee in the 
years before you were elected.

The Chairman: Thank you, Miss Nicholson. Now I would 
like a motion with respect to the steering committee.

Mr. Attewell: Mr. Chairman, I have a motion here I will 
read if I may.

That the Subcommittee on Agenda and Procedure be 
composed of five members of the committee, including three 
members representing the government, one member

[Traduction]
Le président: Mademoiselle Nicholson, ce n’est pas là mon 

intention. Nous connaissons tous les règles de la Chambre des 
communes et nous obéissons au règlement 69 particulièrement. 
Ce règlement prévoit que la majorité des membres d’un comité 
forme le quorum. C’est à vous de faire en sorte que vos députés 
se présentent, et c’est ce que je vous demande de faire. Il est 
important que vos députés soient présents. J’ai l’intention de 
mener les travaux de notre Comité de la même façon que sont 
menés ceux du Comité des comptes publics dont vous avez 
parlé, puisque je crois comprendre que vous en êtes le président 
désigné. J’avais cru comprendre que ce Comité fonctionnait 
toujours en collégialité ...

Mlle Nicholson: C’est exact.

Le président: ... et qu’il fonctionnait extrêmement bien. 
J’ai donc l’intention de procéder de la même façon ici, et 
j’espère que c’est ce que vous aviez compris. Je ne tente pas de 
laisser entendre quoi que ce soit d’autre.

Mais il faut néanmoins faire marcher notre Comité. Nous 
avons du travail à faire, tout comme le Comité des comptes 
publics en a, bien que dans une certaine mesure, ce dernier ne 
soit pas obligé d’étudier tous les comptes du gouvernement s’il 
ne le désire pas. C’est essentiellement à vous d’en décider. 
Mais dans notre cas, le gouvernement nous demande certaines 
choses. Monsieur Johnston.

M. Johnston: Monsieur le président, j’ai l’impression que 
vous avez en tête les précédents malheureux au cours desquels 
l’opposition ne s’est pas présentée à la Chambre des commu
nes. Mais n’en concluez pas que c’est ainsi que nous allons 
procéder en Comité.

Le président: Très bien. Veut-on encore en discuter?

Mlle Nicholson: Une observation, monsieur le président.

Vous n’aviez sans doute pas l’intention de laisser entendre 
que l’expérience acquise à la Chambre avant votre élection ne 
comptait pas; mais lorsque vous avez dit que vous-même et M. 
Riis étaient les seuls membres de longue date de ce Comité- 
ci...

Le président: Je parlais de ce Comité-ci.

Mlle Nicholson: Je n’ai pu assister que sporadiquement aux 
réunions du Comité des finances au cours des quelques 
dernières années, tout simplement parce que je devais assis
ter—et même présider—aux séances d’un autre Comité qui se 
réunissait à la même heure. Mais j’ai régulièrement assisté à ce 
Comité-là pendant toutes les années qui ont précédé votre 
élection.

Le président: Merci, mademoiselle Nicholson. J’aimerais 
maintenant que l’on présente une motion au sujet du Comité 
directeur.

M. Attewell: Monsieur le président, j’ai ici une motion que 
je lirai si vous le permettez.

Que le sous-comité du programme et de la procédure se
compose de cinq membres du Comité, y compris trois
membres représentant le gouvernement, un membre


